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~ CONDITIONS IN THE TRUST TERRITORY OF TAHG&NYIKA REPORT OF THE DRAFPING COMMITTEE
/L. 653')11&@:1&9. item 3 af

Mr. GERIC (United Stetes of Americe)(Chairmen of the Drafbing Committee):
I think that this report (T/L.657) of the Drafting Committee has been in the hands
Soof ail mémbers of the Council for oné or two days now. The inbroduction to this
report on the first three pages, which indicates the wey in which the Drafting
 Committee thought that the recent ré€ommendation of the Trusteeshkip Council could
Jbest be handled =-- particularly withk. reference to previous Assembly resoluvtions --
_is self-explanetOIV. n the bottom\kg page 1, paragraph 2,-i£ is indlcated that
sub-paragraphs (a) to {e) inclusive of paragreph 3 of General Assembly
_ resolution 752 (VIIL) and the material under them are set out in the various
anpropriate places in the first part of this report. There is a separate section
on page 50 of the report, section VI, which puts together in one ploce the point
of view of the Adrministering Authority -« in this case the United Iingdom -- in
regard to the quesﬁion of a time table, as we popularly refer to it. There are
certain recommendations on pages 51 and 52 of the report, at the very end of this
document, whlch represents what the Committee thought in general language might be
- at least one-appropriate way of giving the points of view of the various countries
~and interests concerned with reference to the problem of establishing intermediate
~ target datef and final tlme limits for the attainment of gelf-government or
independence. Thus you have before you & document which undertakes to put in
verious parts of the report the matters called for under the resolubion of the
Cbuncil adoptéd a few days ago. Perhaps the chief virtue of the report, if any,
is its form« The form undertakes to pub the material under the various headings
" where ve as a Committee thought it properly belonged. Heretofore, wiere there
- was no heading in any of these reports, we put the subjecﬁ in & separate place.
. Here it is in section VI on page 50.
_I'thiﬁk that none cf the members of the Drafting Committee would say that
this is the most perfect way of presensing thé report to the Coﬁncil, but we lay
it before the Cotmeil on the basis that general agreenent, we hope, might be

"secured,
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‘Mro THOZ? (New Zeelond): I think;that it would be appropriate ot this

time for me to muke o vrigf comment in relation to the reservation which I made

5

in the Drafting Cdmmittee;fzf wiich I was a member, on behalf of my delegation., -

This reservation is recordeg_in paragreph 7 on vage 2 of the rewort.

Members of the Council who cre familiar with the debate on this.issue of
target dates and time-linmits which took place at the fifteenth session when
Tonganyika was under discussion will knowiwhy wy delegation-gannot gb'alongfwith"
the present recommendations which my colleegues in the Drefting Committee have
brought forward. Tae development of each Trust Territory presents particular and
often unique provlems. There is no recson for’us to believe that the situation in
Tanganyika fits into any pattern'that moy work in other Trust Territories or,
for that matter, in other parts of the world. There is great enthusiosm and )
.Qhéré is much hard work being done in Tengenyikao simed at aéhieving self-government
for the Territory, inspired by the present policy of the‘Administeriﬁg Authority. -
There has been no demond there for theée time-tobles. |
' As my delegation said last year, the plain fact with regard to political,

‘as well as economic, soclal ond gducotional, development is that there is only
one way, and that is by making each step in the progressive process firm and -
!building on it as quickly -as possible, keeping in mind a general objective but
refusing to let new theories blind one to the facts. When a Trust Territory has
reached an advanced stage in its progress towords selffgovernment, it moy
sometimes be both'pdssible and politically desirable to forecast certein limited
ond imminent steps in politicel development, but no one claims that this is the
situation in Tanganyika. It reﬁdins our view that the Aaministering Authority
concefned-is in the best position to judge whether and in whot fields it is
possible or practiéable to establish target dates br time-tables.

In the light of what the Adninistering Authority is recorded as baving
stated on this motter in the report berore uz; my delegation sees 1t as
inappropriate‘that'ﬂhe COaneil‘should seek to press what cmounts to a contrary

point of view by these recomaendations,
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'.;_ ¥ Sir Alan BURNS (United Kingdom): . The report of the Drafting Cormittee

which we are 'now considering contalng on this occasion a new element, namely,
‘_cha@ter VI which is headed, "“ stablishment of intermediote target dotea and
:]final time-limit for the attoirment of self-government or'indepeodence". The!
Eiéﬁopter is o brief one-consiéting of flve parograthe cut of o totel .of L56..:___
l*iﬁlthough 1 may have a few comments to moke-on_one or, other.of the recommendations
%lwhich are.proposed in the-earlier ﬁart.of the report, my comments at the present
5ftimé will be devoted to chapter VI. o

Repreaenbutires will be rem;nuud ‘when reuding this chopter, of the. :

o unfortunhte differences -of .opinion vhich arcse at the fifteenth session of. the i

i Council when the report of the 1954 Visiting Missicn to the Territory was . -

< considered. Nevertheless, -elthough.in the event the United Kingdom. deregntion hod
to oppose the report of the Council at thot-seosion,.not without considercble . .

-f regret that..situation did not arise because-the Council. decided to adopt the:

.f moin recommendation of the 195i Visiting. Mission. :In fact, representatives. will

remember that no proposal:.on the subject -of tlme-llmlts was put forward by any

delegation Ain-the Council at that session. ; sy o g

It is, therefore, with much disappointment that. my. delegotlon flnds that on .. .

the presont ccceslon ve are faced with recommendatlons which revive. all the

-'bitter econtroversy which prevailed on the occasion when the affoirs of this Trrsp_
Territory were last consldered.. I .find it hard to understand the motives cof

:“ those delegotions which seek to provoke a head-on . clash with the Administering

= Authority. There 1s no doubt that the Trusteeship Council cen be on instrument.
of value.to an Admlnietering Authority. My delegation has zlways held that.view

:5Iand has. sought to co-operate fully with the Council in its deliberations. But

}i the effect of o head-on collision between the Council on the one hand and the
hdministering‘ALthority on the other can only be to uandermine the Administering
Authority's confidence in the Council throughout the field of its work. There
can‘be no dovbt. tnrt thic 1s the result. Is 1t ths result which is cdesired by

{L_thn e delegations whichk hove token the initiotive in this metter of time-llmlts

i for self-govermment?
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(Sir Alon Burns, United Kingdom)

I find myself in some difficulvy in attempting to analyse the reasons which
hove coused the delegations primerily concerned to pin their fui*h to this
concept of timed politicel development. It ls, of course, eusy to argue -~
since time-tables for development in the economic, social and.eduratidnal spﬁeres
are componly undertaken by ﬂﬁministering Auxharities -~ that there is no 1oglcal_l
reason why time-tables for political development should also not be uﬁdertaken:
The recomrendation wilch the Council has before 1t on this matter purports Yo

maintoin that there is no difference between timed.polltical development and
timed economic, social and educational development. These four spheres of
development are mantloned twice in the recommendotion as though there were no
difference, but members of the Councll know perfectly weilltham there 1s a .
profound difference. _Development in the_other spheres is fundamentally
developmén£ of & physical nature, One sebs o target to get so many children P
into as mony schools as possiblé_by a certoin Qate,'cr to build so manf hdspifals
vithin a certaoin period of time. Timed political devélopment' however, would'
have to be absolute guesswork since there could be no.physical or factuzl basis .
on which to calculate. ; .

Our responsibllity under the Charter and the Trusteeshiplﬂgreement is to
prepare the peoples of the Trust Territory for self-government, and preparation
for this responsibility depends on the interplaoy cof numerous impondﬂrable forces.
Advances have to be made after a very close assessment of the conuitions in the:
Territory at the time in question. It is unthinkable that those responsible for
carrying t-::n Her Majesty's Government could, in the proper discharge of theif
duties under the Trﬁsteéship System, plot out o timed course of political .
development :E'olr a Trust Teri’itory based on nothing more than guesswork.

I fear thaﬁ the metives of those who fa%our this concept are less
theoretical than their recommendd.fions glve the cppearance of- 'beingul The Set‘bingl..
of successive targets and dates in the political Tield, if that course were T
followed by the Administering Aubhorily, would, of cours:, be used_dé o lever
vith which to apply dircct preo"are_on the Adninistering Authority from the

moment such targets and dates were set.
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(Sir Alan Burns,
United Kingdom)

Nothing T have_said hitherto will come as a surprise to members of the
‘Council nor the fact that my delegation could not in any circumstances sccept

the xecommendatlon vhich is included in ChapteL VI of the report. I do not

~ need to comment in detail on the terms of the recommendation itself, - There 'is,
strong exception.  In the
1r_th1rd.paragraph of the recommendacion, ‘We read: ki

¥... the Council commends to the Admlnlsterln" Authority ... the -

oplnlon thet ..., the draving up of successive targets for political,
economlc, sorrial 2nd educetional plans and programmes would tend to
induce an atnosphere of undersianding and confidence in vhich the

- Territory would be sble to move zhead more rapidly and harmoniouslys"

In the flrst place, 1% is qulte untrue to supgose that the atmosphere of
'\.the ferrltory is such as to prevent it from movxng ahead nanmonlously On the
‘m"contrary, relatlonsa1ps in Tanéanylha are harmonious, and we trust that they

E;ifcan remain 804 Ihis part of the recommcndatlons seems to suggest that either

i they are not harmonious or that they will not remain so. But vhat right has

31=“the Council to meke such a baleful 0red1ction9

~ -In the second place, this part of the recommendation talks about 1nducinn
-'an atmosphere of understandlng and confidence. This implles that there is a

7:_1ack of conTldence at the preaent lee. On what basis has the Council reached

" this conclusion?

‘These points are, hoWever, subsidiary to the théme of the recommendauion

o as & whole -- and I have no doubt that the Committee, in framing its

recOMmendatlon, dld not wish to convey the unfortunate implications vhich my

; ﬁfdelegatlon considers that it does convey.

T have not deelt in this statement with other than the question of
‘substance which is rajsed in the terms of the recommendation itself.
NevértheleSE, T am bound to place on reccrd my profound regret that the

- Council should decide,if it adopts tiais reccrmendation, to throw overboard its

"f['pfocedurcs for the exemination of conditions in ohc Trust Werritories by

iﬁ_treatlng thls question of the attainment of self-government or independence as

“a'ln ‘some way a matter divorced from the realistic eppraisal of the present
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United Kingdcm)

conditions and the future prospeéts of the Territory,_judged accordiﬁg fo
objective merits and criteria. )

I regret having had to teke so much of the Council's time fo explain the
views of my delegation in this matter, but I considered it necessary to do- S0,
since the reccmmendstion in Chapter VI which we now have before us has, in my

view, far- 3:'eac]:11n*'r 1mpllcatlons.

Hr. GEPTG-('ﬂited States of fmerica): When I spoke & few moments
2go, I was ‘spealkrrg ii my capacity as Chairmen of the Drafting Committee, end
I had assumed that perhaps statements on the question vhich has just been
referred to would be wade vhen we come to Chapter VI of the report. ! But,;w
since the representatives of New Zealand and the United Kingdom have already.”
spoken on this subject, I think that perhaps I should, in- my capac1ty as
representatlve of the United States, meke a few corments as to how ve consider
both the substence and the’ 1mpllca;10ns of the subjeét matter contained in
Chapter VI of the réport' Therefore, I should like to explain at this p01nt
the sense in vhich we propose to vote on the recommendations contained in
Chapter VI. '

Several weeks ago, in'referring to the subject of the attainment of self-

government or independence, the United Statées delegetion said That, although

we do not believe in the laying dowm of long-renge time-limits as being genefaliy i

useful or practiceal, wé do think that the setting of intermediate targets for
politicel as well as for econonic, social and educational advancement can give -
a sense of purpose and direction to paoples vho &re on their way to the final ~
goel, a goal vhich was described recently in the Washington Joint: Declaration

as "self-government and independence of all countries whose people desire and
are capable of sustaining an independent existence".

‘e are now COH%IGErllP whether ‘euch a suggestion could have any utility in
the particular case of Tangenyika, Ta the light of the conditions there and
in the light of ourvr oV experiesce in former non-self-governing territories, my
delegation does believe thai the suggestion of setting intermediate targets may

be of some value in this csase.
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(m-. Geriz, United States)

50 seying this, we vemerber and often recall that no country in the world

;ihas done more than the United Kirgdom to spread over the world the basic concepts

.jof freedom, rights of minorities, protection of individual rights, damceratic

;procesues of government, judicial procedures, and o nurver of other basie

. foundations of free government. = lLloreover,ive see before our

" subject of develcping free ‘and stable governmental institutions. In fact, w

.

eyes the unfoldlng

:g§f'£reé and indepeadent goverrment in the Gold Coast gnd Nigeria, a process which
f some people actually think msy be developing almost too fast for stability. Ve
H.doubt vhether. any of us sitting around this table or in the Fourth Ccmmiﬁtge of

" the Assembly.is in = vesition to-offer much advice to the United Kingdoﬁ on the

‘are-scmetimes quite emazed at the advice which we hear so freely proffered when

*‘we view it against the prevailing practices. - Therefore, when ve invite the

Administering Authority in this case to consider the practicebility of adopting

. programmes of plenned development in Tenganyika 1In the form of intermediate _
... targets and dates in certain political, economic,, social and educational fields,

" we do it knowing that a good deal of practice of this kind has already been

experienced and leadership taken by the Administering futhority itself,

Our affirmative vote is also based on the understanding that the Administering

; fAﬁthority in this case, as in every case, has a-responsibility'for deciding how

.i far and how fast such programmes cen be carried out, having regard to their )
‘.feasibilxty and to the budgetary possibilities.- But we recommend this programme
. also because we know that there sre tremendous and hopeful forces of national

. aspiration emerging in our contemporary world vhich deserve the support and

symsathetic undersvanding of all of us -~ &n understanuing, I aﬁ glad to say}

J;_whlch the Adnministering Authority is showing in full measure.

Finelly, let me say that if it 1is thought difficult to apply in the political

area targets of planned development comparable to five-year or ten-year econcmic

and social development programmes, or road-building programmes, Or Programmes of

v;_building hospitels, or vwhiatever it mey be in that sphere, we do believe frcm our

e oWn experience that in such fields as the widening of universal suffrage, the

increaairg of legislative kni executive powe“s or the building of representative

';nstitutions Lased increasingly on the consent of the governed, there may be found

_opportunltles for the progressive achievement of such goals. And let me add that
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experience has shown that such programmes, whetﬁér in the ecoﬁqmic or political
field, must be kept flexible enough so that chenges esndvadaptations can be made
during the course of their operation. It 1s in this sense that -the initlative
which we took several weeks ago and vhich in part only is reflected in fhis
report is being suppbrted by the United States delegation.

Mr. JLIPAL (India): Ly delegation has'liatened very carefully to the

statement recently usfe by the repxesentative of the United Kingdcm. . Ve should
like to explain that ths draft reccmmendetion in Chepter 'VI of the d.ralf__‘t report
is in response to General Assembly resolutions on the subject. It does not,
unfortunately, teke up & position on the question of a time-limit for the final
objective of self-government or independence.. On the contrary,_it_simplf asks -
the Administering futhority to indicate intermediate targets on the road to the
final objective. We do not agree that this modestlrecommendation need provoke
o head-on collicion with the Administering Authority. It does, hovever,

represent o point of view which is different from that of the Administering

Authority. PBut, in our opinion y such differences are inevitable in this Council

occasionally.
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We do not, however, accept the impllcatlons which the representatlve of the
VUnlted Klngaom has 1-'ea:i!.:q_m:c:n it, namely that there is lacking in Tanganyika an
7'_'atmosphere of understandlng and confidence in the Admi nistering Authority. - From
{?{9our experlence Ve can say that the atmosphere in that Territory is a ﬁosﬁ hopeful -
“f;fone, and we feel sure that this modest recommendation contained in chapter VI
i will serve to lay firm Poundations of lasting co-operation betwesn the’
:;.ﬁdministering Antho "ity and the people.

: yr. CUTFL_(ﬁu%tralia3 I asked to speak merely in order to express the
_ho?e that the members of the Council woul& not consider this the appropriate
'tzme to EXPTEbp tnLir views on the texts of the recommendations made in chapter VI.
iy My delegatlon has some v1ews on this subject but we would hope to express thenm
_when we come to chapter VI in due course, when we have taken up the other

oo rekammendatlons.

g Ve The PRESIDENT: In paragraphlS on page 3 of the. report the Drafting
h'Q-COm&ittee recommends that the Council sdopt the outline of conditions and the -

.' draft conclusions and recommendations as the basic text of the chapter on

?5.Tanganjika for inclusion in its next report to the General Assembly. The Council
will proceed to vote on the recommendations contained in the annex.

i The recommendation contained in paragraph 5 was adopted by 13 votes to none,

“iwith 1 abstention.

The recommendation contained in pafagpaph 12 was adopted by 13 votes to

¢

‘none, with 1 abstention.

The reccmmendation contained in paragraph 21 was adopted unanimously.

a - The recommerdation contazined in paragrapi 26 was adopted by 12 votes to none,
< with 2 sbstentions.

Mr. GRUBYAXOV (Union of Soviet Socialist Republics): (interpretation

j'-":_"from Russian): At the_end of the fifth recommendation in paragraph 34 is a
ﬂ_statement that the Council hopes that the Administering Authority will continue

“"_ 4o take extreme care and caution in the application of the Societies Ordinance
; and other regulatlons in order that there may be no suspicion that the free
L:dﬁvelopwent of pm itlcal consciousness and organization is being impeded in

- the Territory. Perhaps instead of "suspicion" we should use the word "obstacle"
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Mr . Grubyakov; USER)

Since we are not suspecting the Administeriﬁg Authority of anything. The text
would then read "...that there may be no cbstacle to the free defelqﬁﬁeh%...“
and so on. I do not think any delegation has voiced any susyieicn about the
motives or the actions of the Adninistering Authority. I woﬁldnalsb euggest

that the words "is being impeded in the Territory" should be dropped.

Mr. CUTTS (Australia): This is a rather difficuls recommen&Etioh”for my
delegation to support, either in its original form or in the amended form as was '
proposed by the represintative of the Soviet Union. In fact, we like the amended
form less than we iikad the original. I agree with the representative of the
Soviet Union that it is hardly _appropriaie Tor the Council to express the view
or even to imply that there may be grounds for suspicion that the free
development of political consciousness and.so on is being impeded,

But T think it is even less admissible to suggest that there is an obstacle
to the free develcpment of political consciousness. For these reasons, 1 shall
have to Qppoee the ameadment and, whether or not the awmendment is adopted, I eﬁall

also have to oppose the rescommendation.

Mr. GRUBYAKOV (Union of Soviet Socialist Republics): (interpretation
from Russian): I do not think that one would interpret my suggestion as seeking i
to make this recommendation worse than it is. I consider that the local |
authoﬁities must see to it that the ordinances and regulations are respected.
I am not trying to make.it more complex. This is in the normal course of the
Administering Authority's activities. Does the representative of the_Adminisferiﬁg

Authority considers that this suggestion is undesirable or dangerous?

Sir Alan BURNS (United Kingdom):- I propcse to abstain in the vote on
‘the paragraph as it now stands but I must certalnly vote ageiﬁst the Soviet

Union emendment, since to say "in order that there may be no obstacle” implies
that there is an obstaele oW,

_The PESSIDENT: I shall put the Soviet Union améndment to the vote.

It is to replace the words "suspicion that" by the words "obstacle to" and to
delete the words "is being impeded in the Territory".
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h_'7r  Mr. GRUVYAKOV (Union of Soviet Socialist Reputlics)(interpretation from
?luSﬂian) If the Admin*sterihg‘Authority feels that there exists guspicion about

bhat is agreeable to me. Of course, I will withdraw my proposal in ihst ease.

Sir Alan BURKS (United Kingdom): I suspect that there are suspicions.

W Mr. GRUBYAKOV (Union of Soviet Socialist Republics)(interpretation from
fkussian):. As I heve eliready said, if the Administering Authority knows better than

2;4§ldo about the existence of such suﬁpicién, of course I will not object to that.
f“Izmerely wished to improve the text, but I do not object to having it remain as it

7 is_- .

The ERESIDENT: The Soviet amendment having been withdrawn, the Council

Jﬁll now vote on the recommendation as a whole.
LA The recommendation contained in paragraph 34 was adopted by 9 votes to 2,
f",ﬁith % abstentions.

' The recommendation contained in paragraph 40 was adopted by 13 votes to

i none.

The réddmmendaticn contained in paragraph U3 was uranimously gdopted.

Mr GRUBYAKOV (Union of Soviet Socialist Republies)(interpretation from -

-

i;xRussian) I should like a vote to be taken paragraph by paragraph as regards

\

.. the recommendation_éontained in paragraph 62.

; Mr. BARGUES (France)(lnterpretatlon from French) I should like to have
7a vote in three parts on the recommendation contained in paragraph 62, I would
ﬂiask that the first Paragraph of the recommendation should be voted on ‘separately, -
*;xfollowed by'another vote on the first sentence of the second paragraph, and
ﬁ ;fina1ly, another vote on the last part of the second paragrapn."

The first Paragraph 0; the rrcommondatlon contained in paragraph 62 was

adopted bv 1% votes to nonP with 1 abqtentlon.

T REk



AW/bs m/PV. 697
A 00-25 - 2

The first sentounce of the second paragreph of the recommendation contained

in paragraph 62 was adcpted unanimously.

The second sentence of the second parapraph of the recommendation

contained in peragrarh 62 was adopted by 11 votes to none, with 3 abstentions.

The recommendation contained in paragraph 62 was adopted unsnimously.

The recommendation contained in paragraph 66 was adopted unanimously.

The reconrendation contained in parasraph 7l was adopted by 13 votes to

none -

The recommendqﬁ@ggwhontagged in paragraph 79 was adopted unanimously.

The recommsncation contained in parapraph 83 was adobted by 13 votes to -

—
-

nona, with 1 abstention.

The reccnmendation contained i paragraph 89 was adopted unanimously.

=

The recommendation contained in paragraph 92 was adopted by 12 votes to.

nave, with 2 abstentions.’
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The rpcommendaulon cﬁnt“ln&d in paragrapn 96 was aGOﬁted bv 13 votes to none,

V?ffwlth i abshentlon.

Mr cLA?YS BOUU{PRT (Belglum) (interpvetatlon from French) T aheula

fﬁlike to exp¢a1n wy abstentxon. The ;ecommendation expresses thé hope that the ¥
_-‘effor‘bs of the Adml“lsterlng Authority to encéufagb the devéléprnent of womenTs”

'qactlvitles Vlll be continued and that they wxll lead to a fuller erjoyment by

the African women of the Terrltory of the rlghts and privileges due them, I do

wnot think that- any 2zivileges need be accorded to these women,

The reaommendmtnon contalned in naragraph 103 was adopted unanimously,

; ﬂw_;; > Mr . GRUBYAKOV (Unlon of SOV1et 5001&llst Republlcs) (1nterpretat10n frnm

s Ruqsxan) The vords as soon as conditions permlt in the recomrendation

; - cont ained in paragraph 11k seem superfluous to my delegation. Therefore, I should

3 l1P= a separate vote on these words.,

The phrase " as soon as conditions permit" in the recommendation contained

~'in paragraph 114 was adopted by 8 votes to 1, with 4 abstentions.

,.ﬁﬁfﬁ- The recommendation contained in paragraph 11b4 was adopted by 11 votes to

_1¢;fﬁ°he. with 3 sbstentions,

A ‘The recommendation contained in paragraph 119 was adopted by 15 votes to none,
. with 1 abstention.

;_The reconmendation contained in paragraph 127 was adopted uranimously.

The recommendation contained in paragraph 133 was adopted unanimously.

‘The recommendation contained in paragraph 139 was adopted unanimously.

The recommendation contained in paragraph 151 was adopted unenimeously.

: Mr,. CUTTS (Australia): I should like separate votes to be held on sore
. séctions of the recommendation comtained in paragraph 156, In the first place,

7-_I-should like a separate vote on that portion of the seccond paragraph beginning

fﬁwith the words "For the time being” and ending with the words "or independence".
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In the third paragraph in the recommendation reference is made to "successive
targets for political, economic, social and educational plans and programmes”.
I would ask for a separate vote on the word "political" in that pafagraph.

In the fourth pafagraph of the recommendation it is stated that "The Council
accordingly recommends to the Administering Authority that it indiecate such
successive intermediate targets”. I would ask for a geparate vote on the word -
"such” and also on the word "political" at the beginning of. the third line of
that peragraph. I would also ask for a separate vote on the finel words "as will

create conditions fcr the attainment of self-government or independence”.

I
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o CLAEYS-BOUUASRT (Belg ;um) (interpretation from French):. Before the
: vote I should like to draw the attention of the Council to the French text where ..

it is said that "for the time bcing, and pending such further decision as the _
';; - General Assgmbly mey wish to také on the question of a time-limit...". I should
like to state my delegation's opinion on this. The General Assembly is not

=

-Qqualified by the Charter to take any "further decisions" in this matter.

_ Mr, BARGUID Freace) (interpretation from French): The French delegation
"~ shares thg view just expressed by the Belgian delegation., The General Assembly
“has no competence in this rezerd becouse the povers of the Trusteeship Council
:derive from Trusteeship Agreements, The General Assembly cannot be competent to
‘set a time-limit for the termina’ion of this trusteeship. The Charter has not
- conferred ‘these povers on the General Assenbly '

As regards the whole of *this draft res olu*lon, I wish to say that my

v delegation will have to vote against it, and I do not think I have to dwell upon
“‘the reasons why. Hy delegation took a position with regard to this problem during
. _the fifteenth session when the question of Tanganyika was Tirst discussed. At the
i; beginning . of our discussion the representative of the United Kingdom made a much
.r'tbo clear statement for me to have to return to it, There is no doubt that to set
... . a tiwe-limit for reaching independence or selil-government means to misunderstand
- completely the conditions that prevail in Terﬂitories especially in a Territory
? that is still very under-developed. I am of course referring to these intermediate
= target dafes. t is not easy; to set target dates for economic, social and
cultural development. TFour-year, fiﬁe—year and ten-year plans have always net
_.ﬁ.deléys. If it is possible to set approximate deadlines in those matters, it is
.ﬁbsolutely senseless to set deadlines Tor political cevelopment since these involve

-~ human problems.

Mr. GERIG (United States of fwerica): I +think that perhaps there may be

;.some translation di”ficulty although that would not take care of the whole

L3 d1+f1culty of some of the delegations here. However, 1 think that many delegaticns
'!Iwoula"agree -~ mine certainly would, at least ~- that it would be impossible for

" the Assembly to set a definite deadline.  All it could do would be to make é_
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recommendation, but the French text apparently has the word "décision". . The
English tgxt‘has the word "action". "Action", I think, is much broader., Action
may mean any sdggesti6n or any recommendation that the Assembly may wish to make oh
the subject. Such action might take meny forms, but it 'probably wvould not take
the form of a dscision._ The word "decision" is one of the difficulties hére,
I think. Perhaps‘the French text could be brought into line with the Engiish text
in that respect, ' | = ' |
Mr._GRUZYAKOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from
Bussian){ In addition to what was said by the representative of the United.States,
I should like to point out that what we have here is “fuxfher-actiop“ of the .
General Assembly on the question of a time-limit. The General Assenibly is i

-

therefore not being recommended to set o time-limit; it is merely suggested that
it take apﬁropriate acﬁion regarding the question of-setting & time-limit.. It
does not mean that 1t will specifically take such a decilsion. It merely is to
take sction on the problem. Perhaps it will act in the spirit in which it has
acted in the past on such mattérs, As fer as my delégation is concefned;
therefore, there does not seem to-bé any conflict between the powers'of the
Géneral Asgembly and what is stated here, The action of the Genefal Asserbly is
not being prejudged in any way. Of course the General Assembly is ‘entitled to>
study the matter and to take some decision as a result of that study. X ;
o : ! s . . .
Mr. CULTS (Australis): IHr, President, you will no doubt put to the vote -
the first short paragraph and then the part on which I have requested a separate VDﬁa,
" However, as several'membex:s of the Couhéil have givenl their reasons and views on
the part on which I have asked for a separate vote, it might be in order fbr e
to explain my views on that_paragraph; This paragraph as a whole deals with the
very lmportant matter'of tire-limits. 'I_do not propose:to say enything regarding
the views of my delegation.on this question as they are well known and I will not
have to explain my vote on thai portion of.the paragzraph. These first words, in
respect of which I have esked for a separate vote, raise a different issue
altogether, They reise the issue of the relations between this Coundil and the
Ceneral Assembly. _Whatever our views are with regard to the rest of th;

paragraph, my delegation could not accept the lmplication in these lines regarding
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f:*the relations betveen the General Assembly and this Council, As we read it, it
does carry the implication, whether intended or not, that this Council operates-
~ ‘and takes its dec131on5 subject to the epproval of the General Assembly -- which

; is & giltuetion we can 0ot accept, This garagraph states:

""For the tire being, and pending such further action as the General
o5 Assemb+y ray wish to take on the: qpestion of a time-limit..."”
Vf whw sbould this Council take eny decisions "for the time being, and pending such
"further action as the General Assemblj may wish to take"?
Tor these reasqn " and without eny reference at all to the substance of the
fL:remalnder of the Iarangih my delegation wlll vote azainst the words in “esPect

kS to which I have souont a sepavate vote.

Mr. JAIPAL (Indla) In our view there is no queétion here of the

bj-Geu° al Assetbly fixi ng any time~limits._ The General Assembly has already

!excrrised 1ts‘competenue on the general question of the attainment of self-

'gove ‘nment or independence. It will undoubt tedly wish to take further actlon on

: this questlon and it is to provide for that contingency and in order not ‘to
=f;pre3udice such further action by the General Assembly that this particular clause’
" hes been introduced in the opening part of this paragraph. We shall naturally
Ei;vote for it. ' ' L : '

_ The PRESID“NT- As there are no further comments, the President will
E~fstate to the Council that the Secretariat will make the proper correction.

_ We will now vote on the first peragraph in paragraph 156 of document T/L.657
ﬁ?oeglnniﬂg with the wnrds "The Council" and endlng with the words "as outlined
'.fabove A ' o

The parapraph was adoonted by 9 votes to 2 with 3 sbstentions.

The PRESIDENT: e will now vote on the phrase in the first sentence of

ithe second paravraph beglnnlng with the words "For the time belng and ending with

"

the words self- government or independence in the third line.

The phrase was adopted by 8 votes to 6.

rd



. he PRESIDENT: Ve Wlll now vote on the remminder of the second paragraph

beginning with the words “the Council" and ending Wlth the words "self- government

= -

or independence!,
The remeinder of the second naragraph was adcpted by 8 votes to L with

2 abstentions.

The second pal‘a graph as a vwhole was adopt ed. by 8 votes t::) b with

2 abstentions.
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: The PRISIDENT: We come now to the third paragraph of the recormendation
contained in parngraph 156 A'ueparate vote has been requested ocn the word
polxtical in the last llne on page 51 of the text.

Lo # -

' ﬂ;. CUTTS (Australia)s: I should like to explain very briefly why I have

’ j';sked for a separube vole on this word. As the representative of the United

- Kingdom pointéd out in the statement which he made to the Council eariier,

. whatever may be sald for the merits of drawing up successive targets for. econonie,

) spcial and educasicaal plans and programmes, these considerations simply do not
T' 'apply in the politicel field. My deslegation is in complete accord with that view,
H.édnﬂ we feel thet, Whaiever.may be the merits of adopting a recommendation with
regard to economnic, soclal and educational plans, the Council is on dangerous
.ground in placing political plans on the same basis. We wcﬁld,.therefore, hope
that the word "political” would not be edopted.

_ - The vord "politiecal" in the sixth line of the third paragraph of the
- -recomnendation contained in paragraph 156 was adopted by 8 votes to 5, with
l ebstention.

- The third paragr@ph of the recormendation contained in paragraph 156, asg

a vhole, was adonted by & votes to 5, with 1 abstention.

" Mr. CUTTS (Australia): I should like to explain why I have asked for a
separate vote on & nurber of words in the fourth paragraph of this recommendation.
© If the word "such" in the second line of the paragraph, the word "political"

* in the third line and the vords after "fields" were not adopted by the Council”

?_ithe recommendatlon would then reads '
"The Council accordingly rccormerds to the haministering Authority

that it indicate successive intermediate targets and dates in the economic,

- social and educational fields,"

"~ This would avoid the reference to political plans and, also, the reference in the

final words of the sentence -- a reference which it is rather difficult for my
f{-delegatipn to accept -~ to conditions for the attainment of' sclf-government or
A independénce.



37 Lo SR B

FGB/grs

The word "such" in the second line of the fourth paragraph of the
recommendation contz2ined in paragveph 156 wns,adop%gg by 8 votes to'5, with -

L

1 abstention.’ ; ;
The word "political™ in the third liné of the féurth'paragrqph of the
recommendation conieined in paragravh 156 vas adopted by 8 votes to 5, with

1 abstention. _ _
The Tinel phrese, “as will create conditions for the attainment of self-

government or independence', of the fourth paragraph of the recommendstion

contained in paragroph 156° was adopted. by 8 votes to 5, with 1 abstention,

The foarﬂlna“" genpa of the reco'mendab;on contalneu in peragraph 756

as a uhole. vas aion*ee by 8 wvetes to 5, with 1 abstebt*on.l
The fifth paragraph of the recommendation contained in parapraph 156 was

adopted by 8 votes to L, with 2 abstentions.
The reconﬂendatlon contained in paragrabh 156 as a whole,-was ad R ted b x
§ votes to 5, with 1 ebstention. ; ' ' s
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Mr. ARGHNALLS CATALAN (Guatemala) (interpretation from Spanish):

_Before we go on to the next point, I should like to state for the record that my

_de;egation voted in favour of the recormendations appearing in paragraph 156
because, we find no objection whatsoever to anj of the concepts appearing.
.therein. However, We sbbuld like to state that} in the opinion of our delegation,
'.the recommendations as approved do nobt entirely satisfy the recommendations

of this Council or of the Ceneral Assembly in thls field,

The PRESINEET: The Council will now vote on the annex es a whole ==
that is, on the outlire of conditions and the draft conclusions and recommendations.

The annex as a vhole was adoptzd bj 7 votes to 4, with 3 abstentions.

Sir Alan BURNS (United Kingdom): I votea against the annex as a

whole because it includes the last reccmmendation in paraérgph 156.

Mr. BARGUES (France) (interpretation from French): I voted in the
same manner as the representative of the United Kingdom because the annex
includes the recommendation in paragraph 156 of the English text, which is
paragraph 157 of the French text.

Mr, CLAEYS ROUUAERT (Belgium) (interpretation from French): We voted

- against the annex for the same reason.

-

Mr. CUTTS (Australia): My position is the same as that of the three
preceding speakers. The final recommendation was quite unacceptable to ny

delegation, and any report containing such a recommendation could not have our

' - support.,
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CONDITIONS IN THE TRUST TEZRRITORY OF RUANDA-URUNDI REPORT OF THE
DRAFTING COMMITTEE (T/L.653) [Agenda item 3 ©f

lr., GIDDEN (United Kingdom)(bha%rman of thk Draftiné.Commiftegj;: In
.introducing the report of the Drafting Committee on Ruanda-Urundi, it is only
necessary'for.mé to draw ettention to the contents of paragraphs 6 and T;.which
deal with the question of the attainwent of self -government or independenée. I£
will be seen from these paregraphs that the Ccmmittee could reach no egreed
conclusion as to wvhat it should recommend for the Council to include in its
report on this question to the General Assembly. The Committee, however declded
that it migﬁt te of assistance to the Council if both the proposals which it
examined were brought to the Council's attentlon, and this has been done in
peragraph 7 of the report.

' In other respects, the report follows the normal 1 nes. I should like to
take this opportunity of extending my thanks to the Secgptary of our CémmittEe
vhose assistonce materizlly helped the Committee to complete its work.

The PRESIDENT: In the first port of paragreph 2 of the report, the
Draftlng Committee recommends that the Council adopt the draft chaster attached
to the report. That draft chapter is compoued of an outline of conditions and

of o number of recommendations. The Cduncil will first vote on each of the

recommendations proposed by the Conmittee.
The recommeﬂdation contained in paragroph L4 wos adopted by 13 votes to

none. with 1 cbstention.

-

. Mr. GRUBYAKOV (Union of Soviet Socialist Republics)(interpretatiion
from Russian):  With respect to the recormmendeotion contained in paragraph 10,

I reqguest that & separate vote be token on the first sentence, and then aonother

vote on the rewoinder of the paregrarh.
The first sentence of the reccmmendstion contoined in paragraﬁh 10 was

adopted by 10 votes to none, with 4 abstentions.
The remeinder of the recommendetion contained in paragraph 10 was adopted

by 9 votes to none, with 5 abstentions,

The recommendation contained in paragraph 10 as & whole was adopted by

9 votes to none, with 5 abstentions.

r
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_ The recommendrtion contained in parapgraph 15 was sdopted by 12 votes to none,
with 2 abstentions.

The recommendation contained in paragraph 19 was adopted by 12 votes to none,
with 2 ebstentions. : |

—t

The recommendntion contained in paragroph 25 was ndorted by 12 votes to none,
with 2 abstentious.




The recommendation conteined in paragravh 26 wes adopted by 12 votes to

none, with 2 abstentions.

.The recommendation contained in paragraph 29 was adopted by 12 votes to

none, with 2 gbsientions.

The reccrmendation contained in paragraph 36 was_adqptedpunaniggysly.-

The reccmmﬂniation contained in paragraph 48 was adopted unanimously..

The recommendatlon con talned in paragraph 57 was sdopted unanimously.

Hr. GR'TEYAKOV (Union of Soviet Socialist Republics)(iﬁterpretation

from Russian): With regard to the reccrmendation contained in paragraph 58,
may I ask the Chairman of the Drafting Committee to give me an explanation as
to what is meant by the words "biological balence”, Does it apply to the soil,

to the livestock or to some other aspects of biology?

kir. GIDDEN (United Kingdem): If the representative of the Soviet Union:
will refer to paragraph 55 of the report (T/L.653), the kind of balance which:
is intended in the recormendation is there specified. It is in fact a very

wide covering balance. -

Mr. GRUBYAKOV.(Uhion'of Soviet Socislist Republics)(interpretation
frcm_Rstian): I'imagine_that it"sounds the same in all languages. It would :
appear from paragraph 55 that two pilot projects were established with a view
to setting up a biological balance between man, land, vegetation, water and .
cattle, and so on.. I am not so sure that this really sounds well. Of course
I understand what 1é meant namely, whether the land with all its resources is
able to feed the populathn. But the draft itself sounds rather inelegant, if
I may say so. Therefore, my-delegation would not be able_tc_vote for such a
reccmmendaticn. Ve feel that it is a rather unfortunate wording,_although the

meaning seems clear. Perhaps the text should be redrafted.

Mf. GIDDEN (United Kingdem): I therefore proposé that the words in
paragraph 55 be included in the reccmmendation; that is to say, after the words i
"biological balance” in paragraph 58, the words "between men, land, veﬂetatlon,

vater and cattle, to determine pastoral capacity"” be added.
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lir. GRUBYAKOV (Union of Soviet Socialist Republics)(interpretation
from Russian): - There was apparently a misunderstanding between the
representative of the United Kingdem and myself. I think that to mention a

| biological balance between a man and an animal is, to tell the truth, quite.

indecent for a United Hations document, I eam sure thet the meaning is clear.

We are referring t> the soil possibilities of this area. But of course we

cannot speak zbout a biological balance belween man and animal,

Perhaps we
should use the wor rds,

"to ascertain the soil possibilities" or "the pastoral
- capacity”.

of it.

But le% us leave the biological balance between man and animal out

hr. CIAEYS BOUUAERT (Belglum)(lnte;pretatlon frem French): I do not

' tblnk that the text as worded means a balance between man and animal. Vhat is

the importent thing here is the biolozical balance, and this biological balancé,
- of course, involves the existence of man, as well as the existence of animals,
withiq a glven area, bearing in mind_ the vegetal, water aqd soil conditions.
It is ﬁot at 211 a -question here of establishing a balance between the human

element and the animal element; it is merely a matter of ascertaining the

~_capacity of the area to see that the balance there is maintained. I think that

the semantic. scruples of the representative of the Soviet Union are scmewhat too
excessive,
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. Mr. GRUBYAXOV (Union of Soviet Sccéialist Republics) (interpretation
from Bussian): I do not deny that it is rather a_caricaturé perhaps, but that

is what we read in the‘tgxt. Tf ve are referring to the economic éa;acity of
the Territory, and assuming that man and animals live there, perhaps this phrase
"biological balance" should be changed to the "economic capacity or potentiality
of the Territory".ohen it would be very clear in the context of vegetation, watér
and so cn. The same thing could be repéated in the recommendation appearing in
paragrapﬁ 58, where it speaks of the biological balance. Of course, the
production of focl for both catfle and huran beings is involved. The meaning is

quite clear, but I do not think the text -is very good.

“Mr. ARCUALES CATAIAN (Guatemala) (interpretation from Spanish):

I did not wish to intervene, but perhaps a clarification is needed. My delegation
in the Drafting Committee felt that the present wording was not very felicitous, :
but the circumstances were as follows. We were referring to the cattle problem,
aﬁd it was felt that the vbuhake system was a problem that must be solved. From
the explanation given %6 us by the special fepresentative, ve reached-the
conclusion thﬁt the cattle was not simply a sncial or traditionel pfoblem of the _
ubuhake system, but it was an econcmic problem with very deep roots. It was not
that there were too many cattle, but that cattle were sometimes lacking. Ve
tried to find an economic sclution to the prohlem of lots of cattle but a
shortage of meat., Ve felt that the Administering Authority should study the
problem from this point of view. That is why we referred to the pilot projects
on the guestion cf biolecgical balance. :

I should like to draw the attention of the Council to the fact_thaf'the
Drafting.Committee used this terminology because it appeared in the explanation
given by the special representative and in the annual rceport of the Aﬂministerihg
Authority. That is to say, we vere simpiy identi£ying é pilot ?roject which was

called a pilot project on biological balance. Of course, it is not a question of

drawing a balence between man‘and.animals, but rather- an’ economic balance, though -

naturally it has'a biclogical basis.
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Mr. CLAEYS BOUUAFRT (Belgium)} (interpretation from French): In order

to formulate a constructive proposal and to-avoid any misundersuandlng, Wthh is,

of course, possible since the representative of the Soviet Union has  just proved
it, T would propose that the sentence read as follows:

"Two pilot projects were established in 1655, one in Ruanda and the
other in Ururdi, to study the methods that vould best assure the
conservatioa of natural resources."

We would delete the words "to study the establishment of a biological

‘balance between man, lund, vegetation, water and cattle". The words "to determine

pastoral capacity, and to study the disposal of surplus cattle as well as the
improvement of remaining stock” would be retained.
The same change would then be made in paragraph 58, which would read:
"The Council notes with interest the jnauguration of pilot projects
in both pays with a view to studying the methods of the coﬁservatiqn’of
natural resources,"

.The .remainder of the paragraph, beginning with the words "and hopes that",
vould be retained.

Mr. GIDDEN (United Kingdom): In the English text it would be better to
say "for the vurpose of studying" rather than "with a view to studying”.

Mr. ARENALES CATALAN (Guatemala) (interpretation from Spanish): Far be
it from me to cause any further difficulties with regard to this paragraph, which
"1 did not think.would give any trouble at all, but I wonder whéther the
suggestion of the representative of Belgium concerning the conservation of
'.natufal resources would in fact reflect the nature of these pilot projects, on
" the one hand, and, on the other hand, give the meaning which the Drafting Committec
- attempted to give. I will not press this point if the representative of Belgium
dces not want to accept my suggestion, but I wonder vwhelher instead of speaking
of biological balance or of the simple conservation of natural resources; we |
could not refer to the establishment or the re-establishaent of the balanced use
of natural resources,

I do not know vhether this applies to the English or the French text, but in

Spanish, to speak of a pilot project for a biological balance to solve this cattle
problem is not very coherent.



AR i O e

M. CLAFYQ BOUUAART CBelglum) (interpretatlon from French): The
suggastlon of the representative of Guatemala is a very good cne. It is indeed

an improvement on vhat T nad suggested,

The PRESIDENT: According to the suggested amendrment, the regommendation

contained in paragraph 58 vould read: _
"The Council notes wlth interest the inauguration of pilot projects -

which tend to. establish a balaﬂced use of natural resources, and hopes...” ';

The remaindz- of the reconmendation would be retained.

Mr. GTDDEN (United Kingdom): My previous suggestion would, I think,
help here. it"should be "for the purpose of establishing" not "which.tend to
establish". ' 5, T ; - :

Tne PRESIDENT: he will now vote on the.recommendatlon contained in

' paragraph 58 amended to read as follows-

"The Council notes with interest the inauguration of pilot projects
for the purpose of establishing the balenced use of natural resources,
and hopes'that these studies will contribute to 'the dévelqpment;of
methods of stock-breeding, management and marketing cepable of improving
both the llvellhood of the stcck -gwners and the food supply of .the
population as a whole." :

The reccommendation contained in paragrapb 58, as amended, vas adopted

unanlmously. s el B - sy : o 3 e SANCY

2
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‘e novw conme to the recommendation eontained
ir poragraph 63, ‘

lir, GRUEYANOV (Union of Soviet.Socialiet Republics) (interpretation
frem Ruseian): The third line in this paragraph cont ains the words
"25 a means of provi ding a livelihocd for surplus population™. I SUFgest we
axrop the word "surplus" here because these industries, after all, are useful
for 2ll of the porulation. This vord "surplus"

sounds bad in Ruscian
&s it implies that trey are expendable.

I do not think that the meaning would
be affected if we drorped the worad "sprplus",., Let us simply say that:
1 = - 3

+«+ secondary industries ... should be of particular benefit as
means of providing a livelihood for the population."

a

Perhaps the members of the Drafting Committee will not obgect to the deletion
of the word “surplus".

Hr. GIDDEN (Unitea Kingdom) I think it would be better

to put in the words "the growing for surplus", which I .think would mect the
point of the representative of the Soviet Union.

The PRESIDENT: As there is nc obJection to this amendment, the

emended form will replace the word "surplus® with the words "the growing".

Mr. MAX (France) (interpretation from French): The text may be

satisfactory in English, but I have the feeling that it may sound rather
unusual in French, for it would mean that you would be absorbing the groving

manpover. It does not sound very good in French,

The FRESIDENT:

I hape it will be satisfactory to the French

representative iff 1 saj'that the French text will be adjusted to the meaning of
the English text.

The reccrrendeticn contalned in paragraph 63 as amended was
. adopted unanimously.
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The-recommendation contained in paragraph Tl vas adop+ed by 13 vetes-i,_ ,3

to none, with 1 abstentlon. :__ "V"”;--. _”xf_ -FuV'l_"j-,; g

" The reeommendation contalacd in paragraph ?T vas adopted by'15 votee

to'ﬁone, w1th l abﬁtentlon. ey B _‘".j- *: i vﬂ'--f';_-_;' @fﬂ‘fﬁg_}q

'The'recomnenéaulon contalned 1n Daragraph 9h was adopted by 15 votes

to none, With 1 abatent10n.'r'

The recommend" ﬂon contaaned in parapraph 9S'Waa adopted bj 13 vd%es'-ﬁ”;;:;féirﬁx

to none, with 1 aasien 1on.'

Tt

: The PRESIBEFT‘ We now ceme to the reeammendatlen contained in it
;paraeraph 10& of “the report - S et I

N

Lr. GRUBYPKOV (Unlon of Soviet SOC1aliat Republics) (interpretation f &
from Ruseian) It ie etated at the end of thls paragraph that the ; ool
| Adminlsterlnarﬂuthorlty'should pay partlcular attentien to the education and _
 training of Africans as qaallfied doctora o f' he mlght aleo add here the fQ'-""”'

wnrds and the huilding ef new hospltals . " In other words it wculd 5?ﬁ;l_JTf
re&d" 'I’ :'.’__T?T‘f ff?.,;j;".;«'ﬁ ;;,,']1, .' £ = *J; -

'.f... that “the eﬁucation and trainrng of Afrlcans as quallfled doctors

. and the buildlng of nev hospltals v1ll retaln the special attentlon of the -
'_administering Authority f)ii. Sl ' L

e . 2 = Tre hin e

'3 .- : 4 e

lir. CLALYS BOUUAERT (Bclgium) (lnterpretatlon from Frencb) The'!.n

' draft reeommendat1on as it nov atands atreasea ‘that 16.7# per cent of the

resources of the. Terrztory are_helng expended on publle health. On ‘the s
other hand, the Government ln Ruanda»Urundl of course attaches great importance
-to the extenaion of the hospltal network and all our paet aetions testlfy'to
..thls. It is obv1ous also that the. bulldlng of new houpltals raises. budgetary
problhmf whlch may sloV down the inev*table exten51on of thla hospltal netvbrk.-?
k- do not tthL that the \Hdltlon of these worde would lmprove the text or weuld 'ﬁ!
be ef—any’use to 8 solution of thie problem in A the Terrltory.__ Tt 18 dbv1OUS i

that i the resources of capital are adequate and ir the normal” natural resources s

) vhlch will enable us to aﬁmlnlster ana manage theee new hospltala are available, S g
_the Adminlstration Will: certalnly take stepe to build theee nev. hospitals. i
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Mr, CUITS (Austratia): Tt is my feeling that the amendment proposed -
by the representative of ‘the USSR to this text would not improve it. '

In fact, it vould read rather oddly to us with thic addition. The sentence

starts off by expressing confidence that further general expansion of these

services will take place -- that is medical services. ie start off by

expressing confidence that there will be a general expansion, and then ve
express the hope that the Administering Autﬁority will devdte special attention
presumably to some special corner of the general problem and that corner is

thg education and training of Africans as qua;ified doetors,  So far, so good.
But if you want it also to devoté special attention to building new hospitals,
well then you have pretty well covered the whole fiéi& of medical services!

provision of doctors and of hospitals. It seems to us a pretty strange way

for the Council to show its confidence that further expansion in the service
will take place by specifying in a most extraordinary manner the kind of

special attention jt fee;é the Administering Authorit& should give to-'this

problem, , I would be able to support the‘recommendation as it stands but

_not vith the amendment proposed by the USSR representative.
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The USSR amendment to insert "and the building of new hospitals" after the
word "doctors” in the last line of the recommendation contained in paragraph 10k,

was rejected by 5 votes to 4, with 3

The recommendation contaired in pafagraph 104 was adopted unanimously.

abstentions.

The recommendation contained in peragraph 109 was aﬁopted by 9 votes to

none, with 5 abstentions. . : - " T ’ ; T o g iR
. The recommendation contained in paragraph 120 was adopted unanimously. :

The recommendation contained in Daragraph 121 was adopted by 15 votes to

none, with 1 abstenihion. _
.The rcoommendiniicus contained in paragraphs 122, 123 and 124 were adopted

unanimously.
The recommendatlon contalned in paragraph 125 was adopted by 15 votes to

none, with 1 abstention.

The PRESIDENT: The Cduncil will now vote oh the outline'of conditions
submitted by the Drafting Committee on pages 8-32 of the report. o BRI
The outline of conditions was adopted by 13 votes to none, with 1 abstentibﬁ. &

The FRESIDENT: The Council will now vote on-the recommendation

contained in the second part of paragraph 2 on page 1 of the report.
Thé”recommendation was adopted unanimously.

-

The PRESIDENT: The Secretariat will communicate with each delegation

in order to prepare the summary of individual observations.

_ I now wish to draw attention t6 paragraph 6, on page 2 of the’ report..'
In this paragraph the:Dra fting Committee 1nforms the Council that, in acting .
upon the instructions given to it by the Council inifésolutions 125k (XVI)_ﬂnd
1369 (XVII) concerning the questibn of the attainment by the Trust Territories

of the objective of self;govgrnment or independeﬁce, it considered two prbposals :

which were both rejected. ' The text of these proposals is set forth in
paragraph 7 of the report.- I suggest that the Council take note of these two

paragraphs.
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Mr. JAIPAL (India): I would request the President to put proposal B
- to the vote, and to take separate votes on parts A, B and C thereof,

" Mr. GIDDEN (United Kingdom) s Since a request has been made that
_'Proposal B should be put to the vote, I should like on behalf of my &engatloﬁ
= to ask the Fresident to put proposal A nlso to the vote.



" Mr. CLAEYS BOUUAFRT (Belgium) (intefpretation from French): Since
Part A is being put to the vote, I-should like to give a few additional

explanations. - I did not have a chance either. in the Drafting Committee or

'elsewhere to give the views of Ly delegatioﬁ regarding the text of this draft.

If one nesded a-furfher-illustration of the dangers to whijch my delegation
has oftenAwished tc draw the attention of the Council, the text which we have
before us would provide a perfect example, We find not only a simplified text --

OB, rather a text which makes the various situations deceptively simple -~ but a

=

In Part A of P;oro :al B, the. f01lOWln” is stated: _
"The Couancil noted that the present constitutional and political: .. e
situation of the Territory... are not based on any form of pﬁpular_ 2
consultation.” * 4 5y e

‘This means that the Trusteeshif System was established without ?opular
consultation. I thiuk there are many existing States whose present historical
form is not the result of public consultaticn but of historical circumstances,
and Ruanda;Urupdi is no exccption'to this situation. However, the irternal
pblitical structure df the Territory, if it was not the subject of popular
consultation, is nevertheless based on existing political sitﬁatibnS'énd'facts
to which the structures have been-adapted, and these.stxﬁcturesbawhich existed
even before the setting up of the Trusteeship System, corresponded to a normal
historical evolution and reflected their aspirations to some éxﬁent. :

It is further stated -that "indigenous councils at Va;ious levels provide
a means of consultation on local matters". That is not so. These councils can
express their views on all matters, not only on local matters. .

In paragraph 3 of Part A, it is stated that "The Council noted that,..
many'branches.of the Administration of the_Territory are in fact those of the
Belgian Congo". That is a-flagrant inaccuracy. The services of the Territory are
altogether separate from those of the Belgian Congo. -The 6nly union that exiats
between the two Territories as regards the structures of these services is that
the corps of ‘officials who administer Ruanda Urundi are part of a corps of '
officials that is common to both Territories. But all the administrative services

are strictly indigenous to the Territory and distintt from those of the Belgian

Congo.
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A little further, we read that "the newly-formed indigenous councils possess
" powers whigh may be considered to be of an executive nature in local matters”.
They are not only of an executive nature in local ﬁatters; they are also of a
legislative nature in local matters.

In paragraph b4, it is stated that "The Council noted that the indigenous.
.cguncils are indirzctly elected by voters designated... by the chiefs...”.

.- That might substantiate the opinion that the voters are designated by the chiefs

-in an arbitréry manner and merely on the basis of the opinion of the chiefs
about them. This iz inaccurate. The councils were merely invited to send in a
list of notables who <uuld express their viewé on .all matters bearing on the
.-pclitical institutions and the operation of these institutions within their
-purview. This list of nctables is publicized; it can be controlled and looked
into. ‘Anybody can ask to be added to that list. If an individual asks to be put
on that llst, asks to participate in the elections to the various councils, his
name will be included. ) . _ ‘
'This“is characteristic of the structure of Ruanda-Urundi, but it is also
- found elsewhere: there are territories which do exactly the same thing. Not with
a view to criticizing, but merely by way of example, I might say that, according
‘to a report of the IIO, the electoral law of Syria, for instance, gives to the
Bedouin tribes a number of seats in Parliament, and that-these Bedouin tribes,
with fourteen seats in the Parliament, have their representativev elected by
1nd1rect suffrage by voters who are named by the Government by decree.

It is also stated that no special measures have been taken to increase the
number of Africans in the Administration. All the measures in the field of
education have as an effect -- perhaps not as a purpose =-- to increase the number
of Africans in the Administration. There is a school group in Astrida, for
instance; which is training specialized Africans who are then being merged with
the edminigtrative personnel, and they are being trained as administrative

.pfficers, health officers, veterinary officers and agricultural officers,
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Mr." GERIG (United.States of Amefica)' My .delegation has considerable
difficulty with Part A of Proposal B, vhich 1s on page 4 ana the first half or '
page 5 of_documgnt T/L.653. We have dlfflculty, first of all, with the Porm.

This material, practically in the ssme words, vas placed before the’Drafting
Committee on Tengenyika, whose repori.we dealt with jﬁst”befopp thé'repess.
And my delegatiqn felt very strongly that sﬁb—sectiohs (a) to (e), which refer
to General Assembly resolﬁtion'TSQ, should, if brought into the text at all,
be placed within the section on conditions, in the proper places. II one furns'
to page 12 of this report, it will be‘séeﬁ that there is a section on suffrage,
which we adopted a fev minutes. ago.-hBut sub;section (e ) on page h, aiso deéis
with the subject of suffrage, and 1k seems to my'delegatlon that that materlal
ought to be placed under its proper headlng in the document. It is the same with
the other sub-sections -- (a), (o), (a) and (e) For example, we feel that
sub-section (e ),'”Development of adequate punllc revenue" 9 should he placed in
its proyer place in the economic section, under 'Public revenue". Therefore,
on the question of form, we find very great difficulty with ﬁhﬁs.

'Moreovér, on the question of substance,_és the representative of ﬁelgium
has alfeady pointed out, we have here certain statements beginning “The Couneil

noted that”, and so on. But there are no recommendations here.

Fl
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It wes our understanding that in the docurent on conditions it was the
~Secretariat which had the responsibility and duty of laying out the conditions.
'?hat is what they do regularly. In all our revorts in past years, the Secretariat

has prepared a paper outlining these condltions. It is equipped to do that. It

. . is the impartial third party, so to speak, It has all the doctuments &t its

disposal and it drewvs up the conditions, - We adopt whatever recomrendations we
think fit, ' '

There afe'no rzcomrendaticns here at all, and I am not sure that the material
thet was placed here represents the ectual conditions which ?revail. I would be
'unaﬁlé} therefore, to vofe for Part A either ac a i1ntter of form or as a matter
of substance, and I:think hat other delepgetions may have the same difficulty.

I beiiefe that in the future it wouldlmake for clarity if we sodopted & nore
uniform method of handling thne material with respect to the matter of form. The
- . matter of substance wiil vary in every case from Territory to Territory. However,
I would make an appeal to the Council to see whether we could not agree at least on
the form of treatmént. That is a2ll I have te say on this particular point. When
we core to Part B on page 5, I should perhaps like to comment, However, thet is

' not immediately vefore the Council.

Mr. ARGIALES CATAIAN (Guatemala) (interpretation from Spenish): It was

- not the intention of my delegation to participate in any debate on this problem,

Aithough no verbatim records were kept in the Drafting Committee, this matter was

"fﬂ'nevertheless discussed there -at great length. However, my delegation is ready to

_'participate in a debate on this subject as long as other delegations wish to carxy

. on such a debate,

The representative of Belgium was kind enough to point out certain facts which,
in the opinion of his delegation, are not exact, but which nevertheless appear in

 Pert A of Proposal B, to which we are now referring. I should like to say that I

. speak only because ny delegation was one of these waich proposed Proposal B with

~its Parts A, B and C in the Drafting Committee. We did this because we understood
g ﬁhat"only in this way could we satisfy the resolutions which this Council and the

General Assembly have passed with regard to this matter,
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Iy cdelegation presented Proposal B in the Drafting Couﬁittee not in the
belief that it was ;nfallible and perfect in each and every aspect; Ue thought
that it could be further improved, especially with regard to Part A entitled
"Meastres taken or conterplated”, setting forth the description of Tfacts in the
Territory. We felt it opporﬁune in the Drafting Cormittee to ask the
reprecentative of Belfrlum whether ther'e were ar:y points which were obJectlonable.
He felt that it would be belter for the Belgian Celegation tc reply in Council
rather than in Committee, ard now is the time to make any necessary rectifications
with respect to Part A of Proposal B. '

Although' in the opf_nion of' the representative of Belgium in 211 of Part A
there is & distoftioﬁ.of facts, mj delegation should like at least to refer to
certain of the observations presented by .him. The first of these, I telieve, was"
with respect to sub-head (a), "Consultations with the inhebitents”.  The
repreéentative"of’Belgium pointed out that in paragraph 2 it is stated -

"that the present -constitutional and political situation of the Territo;“,

" and in particular its administrative unity with the Belgian Ccngo and the
aistribution of executive and legislative powers, are not based on any form

" of popular con_sﬁltatibn." . : .
He added that this was an historic fact., . He indicated why this was so and that

Belgium was no exception in this matter. My delegation would simply like to point

out that that was ég&ctly the object in submitting.this fact here, This is not a.,
crit{cisn of the Administering Authority. Ve ave simply noting a fact, the same
fact which the_representative of Beigium was kind encugh to point oub to us.:

'Hithout'having the text of his temarks before me, I find it difficult to
recall alil the poin 5§ brought up by the representative of Belgium, However, I
have jotted dovn a few notes, and I will attempt to deal:with all of them.

The renresentatmve of Delgiunm referred to the second sentence ol paragraph 2
of Part A with réspect to consultations with-the inhabitants. It.reads as follows;
(continued in Fnglish) . N _

"It noted that the existing territorial advisory body (Counci} of theripé-‘

Governménf—General) and indigenous councils at va“ious levels provide a
reans of consultation on local matters, 1ncluding questions relating to

th91r own constitutions."

%

.‘—-..:‘)'
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(continued in Spanish)

1? IThe intention of this was precisely to recognize that some sort of consultation has
- - taken place, although not with regard to.the fundanentel political and
constitutional situation of the Territory.

« Vith regard to suthead_(b), paragraph 3, the reprezentative of Belgium stated
| that thiz was completsly irewact, especially with respmect o the Tirst sentence,
- . which reads as follows: '

bl ]

(continued in Euglish)

g? : i "The Counsil noted {hat the principal exscutive end legislative powers
fare vested in the metropolitan iastitutions of the Administering Authority
and that many branches" -- and this is the rart to which the representative of

. Belgiun objects -- "of the Administration of the Territory are in fact those

et of the Belgien Congo, of which the Governor-Geileral nas certain executive and

legislative azuthority in respect of the Trust Territory." .

(continued in Spanish)

_ Iy delegation would simply like to bring up two points.. In the first place,
the very languege used in this paragraph is not my native. Jlanguage, and Spanish is
-not a ﬁorking language of the Counecil, although it is an official language. On the
other hand, the concept stated here was expressed by the special representative in
_.the Ccm@ittee on Administrative Unions, There, he was even kind enough to go
.-Ifu;thér and sgy that in case independeince vas echieved by Ruanda-Urundi before the

Belgian Congo achieved its indegendénce the Territory of Ruanda~Urundi would find
itself in & very difficult position because there were certain administrative _
' :‘services which vere centralized in the Congo because of the Administrative Union.

. If my delegation has not succeeded in repeating the thought of the special

reﬁresentative, I would spologize to him.- I simply regret: that this matter has

_not been clarified as yet.

H The second point referred to by the special representative concerns suffrage.

The proposers of this matter stated in paragraph L of, sub~head (c):
2"(continued.in English)

' "The Council noted that the indigenous councils are indirectly elected

by voters designated as such by the chiefs and sub-chiefs..s"
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(continued in Spanich)
Once again I should like to apologize to the special representative if I dld

not correctly understand the very detailed explanations which he and +the _

representaxlve.on Belgium vere lind enough to furnish. The imp“eb31on which my
delegation received was that the election was Leld by notehico who ey 6cJ*gnaucd
by the ckiefs and sub-chiefs, so that it was not a direct election. ‘

This was net a question of criticism; it was a statemeut of facts We vere
attempting to state facts without putting any lntervrcuatzoﬂ upon them _

There was one final ﬁOln* ol fact which the representative of Belgium ves kind:
enough to correct., This is to found in sub-head (u), paragreph 5, which states in
vart: ‘ , ‘ . "y
(continued in English) - ‘

"The Council noted that no such appointments are in prosnect at an early date

end that no special measures- to bring about the Africanization of the-

Administration are contemplated.":
(continued in Spanish) 5 . )
Once again, this is a statement of fact, as my delegation understood it. I would -

even say. that at this: very meeting this afterncon the Council approved what in the ¢

opinion of my delegation was a simjlar point of view. In paragraph 19 on page 12_
of document T/L.6)5, the following recormendation, which was -approved this
afternoon by twelve votes to none; with two abstentions, is Tound:

e
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"The Council notes that the principal means by which the
Adninistering Authority is endeavouring to give to the indigenous
“inhabitents anlincreasingly important share in the management of

© - their affairs is through the evolution of their own institutions,
. %o vhich responsibiiities at present exercised by the central
e administratior will progréssively be transferred...”
;5{ Théﬁ_the Council goes on to note the statement of the Administering Authority.
.* concerning certain developmﬁhxs with the Bami.l Finally, the last part of the
. .recommendetion rendir _ .
"The Council considers that complementary efforts" -- I repeat the words
“com@lementary efforts" -- "should be made to prepare Africans for
responsible posts..d" ”
In the opinion of my“delegétioh, in including this terminology in paragraph 5
of proposal B, we were atfempbing to establish a situatibn of fact; that it is
: l'thE'policy of' the Administerihg Authority -- and at the present moment my
delegation.is not criticizing or approving -- that the Africanization, shall we
say, of the Administration will be brought about as a result -- and I think I am
:-_qudting'the representative of Belgium -~ of a whole group of measures, but that
no special measures to bring about the Africanization of the Administration are
contemplated. There are no specific or_special measures, We discussed this in
‘the Drafting Committee, and this then was ﬁy attempt at the clarification of the
points raised by the representative of Belgium.
 As I have said, I do not wish to provoke a debate, but if my delegotion has
: misunderstood the facts or has drefted the statement poorly in English, I would
© - apologize. It was never my intention to distort facts and I believe that I have
now proven that my intentions were simply to cite facts which appear in the reports
ol ﬁand‘;n the statements of the Administering Authority.
' With regard to the intervention of the representative of the United States,
o shall not enter upon all the details of his statement. I respect the point of
view of his'delegation, but wnfortunately I cannot share it. Paragraph 2 (v) of
: “of resolution 1369 (XvVII) reads as followss :
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"(b) instructs its drafting committees to incorporaﬁe;_ip 8
readlily identifiable form, in the individuai chapters of Part IL
of the Council's anmal report to .the Ge_neral-Lssem'bly vhich
regview pregress made Dy each Territory towards aﬁtainmgnt of the
. objectives of the Trusteeship System, such conelusions and
recomnendstions as may be appropraate, as well as factual
information related directly to developuents ﬁhﬂer the heads )
 mentioned in sub-paragraph (a) above;"
Points (&) to {e), which are mentioned in paragraph 2 (a) of
resolution 1369 (XViL), .are precisely the headings which my delegatlon and other
delegations felt ought to be incluced in part A of proposal B.
With regard to the fact that the representabive of the United States feels
that the cecretarlat ovght to prepare the factual report, I will not deny the
fact that according to paragraph 3 of resolution 1369 (KVII),Jthe Secretariat ought
to undertake such a task, However, I would-insist that the Drafting.
Committees shculd also have terws of reference allowing them to do tihis. This is
the interpretation which mj delegation puts on Trusteeship Couneil resqlﬁtion_
1369 (XVII), as well as other resolutions which I could quote, However, in order-

to save time, I shall not do so.

Mr, CLAEYS SOUUAERT (Belgiun)(interpretation from French): I wish to
reply very briefly to some of the remarks of the representative of Guatemala, He
very aptly streésed the fact that nost of the points raised in proposal B were
already the subject of-recommendations in the report and in the general “‘
recommendations of the Council, and that is precisely to what I wvas drawing the -
atbention of the Council. It is a dangerous method. The whole of this part A of
proposal B consists of selecting, out of a8 total of situations and proposals,
certaiﬁ elenents which are represented in a negative fashion and often in an
inaccurate watter, as I pointed out. It is this method whieh I think is extremely -
dangerous and I-héd,occasiqn Lo draw the attention of the Council to it on other

occasions.
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: Mr CUTTS (Au tralia) I am most reluctant to say what I feel 0bllGEd to
: ‘say sbout this dreft propowal -as I hoped that we would not be called upon to
fivote on it. My trouble with it does not arise from inaccuracies in the fTacts

,Vi to  which it purports to rei&te, but with the whole tone of this draft., I say

"withoht hesitation that thls is a slanted draft, and I would say, if I €id not

:t know better the authors of it, that it was-a malicious draft. I do not believe

ff hhat malice is present, bubt I do believe that this dralt springc from a

EnEQPreconception to which I have referred beiore, namely that it is the duty of the

 : Qounéil, at all costs, to show up in their true colours -~ which are inevitably
 black -- the Admiristoring Authority. This particular draft is an oubstanding
' example of this particular philosophy. It purports to set out facts; it selects

. the facts; it presents them in such a way as to lead inevitably to the conclusion °

.f; that the Administering Authority is in the wrong.  Such facts as tend to the

n"favour of the Administering Authority are left out, If they are included, they -
fij are included in such a- faghion as “to play down their importance, The whole effect’
' is to slant-the draft. ) |

- I frankly do not' believe there is anﬁ purpose to be served by my going into
detail throughthe draft proposal "tobring out examples of this kind of alantlng.

,'.tThe representative of Belgium has already given some expamples; there are others.
. It is not a metter of saying that one part of it is-objectionable and thdt the

T-'rpst is acceptable., I do not believe there is a paragraph or a sentence in the

draft as it stands which is exbirely free from the criticism I have made.
1 say quite sincerely that it is with a sense of shock that my delegation

hﬁ. finds itself confronted in this Council, at this stage, with a draft of this

'character. Of course, it follows that I propose to vote sgainst every and all
parts of it. Should it happily be defeated, root and branch, my delegabtion would
be prepared to support the draft set out in proposal A on page 2 of the report.,

Mr., MAX (France)(interpretation from French): Mj delegation is quite

" in agreement with the remarks made by the representatives of Belgium and’

"'Austra;la. I will conflne myself to saying, as has already been pointed out in

'gf:thelbcmmitteé, that the tone employed is fairly malevolent and one can find that

: ‘negative spirit throughout the whole of the proposal.l This is in contrediction
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with the tone of the recommendations of the report vhich.we have Just, approved.
Some of the contentions seem o0 be in contradiction with the report wvhich the
Council has just adopted. By d&opting.proposal B, we would have tvo texts which,
if not in absolute contradietion, tould nevertheless have great disparity, and '

therefore we would have considerable difficulty in explaining it.

EE:;QQEEQE (India)s I feel that I must join issue with the representati
of Australia.  In our opinion, there is no particuler slant in proposal B.which 5
has been put forwerd by the representatives of Guatemsla and Haiti; certainly
there is no malice ur Cistortion. Obviously, ceitain members of the Council felt .
obliged, in response to the relevant Generel Assembly resolutions, to state the
plain unvarnished facts as they saw them.: 'If the representative of Australia has
different views on the subject -- and he certainly has -- we think that he is -

certainly free to introduce counter-proposals.
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Mr. SERAPHIN (Haiti)(interpretation from French): Tt wes not the

| ——

:'intentiqn5ofjmy delegation to extend the debate of this Council by speoking in

“g;prder'tO'explain the reasons for which we assoclated ourselves with the

;TJQeiégatioh'of Guatemola in introducing the draft resolution submitted for the
_consideration of the Council. EHowever, in view of certain cllegations vhich are
?'Fhot very flattering for thé delegations participating in the submission of this
. droft resolution, my delegation would say that it was not our intenticn to show
':'either meliciocusness or malévolence in introducing this araft resolution. My -

delegqtion is well knowm to this Ccunecil for its cttitude of moderation and for

C o its spirit of concilivtion. Therefore; the use of such expressions as the

representative of Australia used in characterizing the motives behind this .
draft. resolution causes me to deny very emphotically that there was either
mdlevélence or maliciousness. We attempted to the best of our ability to
introduce a draft resolution which would.respond to the grentest extent to the
 wishes expreased.in resoiutions adoptéd earlier by the Trusteeship Council and
in resolutionsladopted by the Generol Assembly.

;Theréfdre, since our draft resolution was based on the wishes of the
~ General Assembly and of the Trusteeship‘Council5 1t can hardly be termed
malicious or molevolent, If certain provisions are found in that draft resolution
whiqh seem to be coused by ill-will, then that ill-will must be attributed to
the éource of the draft resolution, nemely, the wishes of the General Assembly
- ond 'of the Council itself. Certainly, we ourselves cannot be occused of that
- since our attitude is in full accord with resolutions edopted by the General
'ff;Assembly and by the Trusteeship Council.,

iy The PRESIDENT: In accordance with the. request of the representative
of India,'I will put separately to the votes parts A, B and C of proposal B.
We shall first vote on part A. '

There wvere 7 votes in favour and T .egainst.

After a brief recess in accordance with rule 38 of the rules of procedure

. of the Trusteeship Council, o second vote was taken.

. There were T votes in favour and T against. Part A was not adopted.
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The PRESIDENT: ThHe Council will now vot e on part B. - S

| Mr. GERTG (United States of America): With regard to port B of
proposal B, with certain chenges which might be suggested, my delegation would
be prepared to vote for it in the same spirit end in the same sense thet we
voted for o very similar section in connexion with tﬂe report on Tangenyika.
iy delegation might olso be able to vote for proposcl A; if it comes to the vote.
Proposal A does not go quite as for os my delegation would be prepare& to.go
but, as far aos it does go, my delegotion mlght ‘have voted. for it. ;

Ir pﬁrf B of pre no;al B is to be voted on, I would. suggept that the heading
"Estoblishment of final and 1ntermed1ate time-limits" be cmended to read
"pstablishment of intermedia ate target-dates ond final time-limits for the
‘attainment of self-government of independence.” Logically and in every other '
way, "intermedinte" should precede "final”.

With regard to the materiel contained in paragraphs T, 8- and 9, I assume -
that this is factual. I assume thot paragrophs 8 and 9 give feithfully and
correctly the views of the Aamlristerlng Authority, views which must have been
‘copied from some statements it made in the past wltﬁ respect to the question of
setting time-limits or tdréet-dates. If this is the dqrrect positioh as stated
by the Aaministering Authority, naturally we could vote for the parcgraphs.

While we are on that, since;the'conclu"ions and recommendations contained
in part C would naturnlly follow from whot goes before, if there are ony ”
conclusions ond recommendotions at all, and in that respect I believe this text
differs from proposal A, there would need to be quite a number of changes '
suggested to that part to encble my delegation to vote for ite I underotand
that some attentlon has been given, -1 believe by the delegation of Indla, to the .
introduction of certain chonges of thot nat ture, and if the delegation of India
con present these, it would be very interesting for my delegation to be able tox
look at them.

Mr. JAIPAL (India): If proposal B is defeated, it is the intention
of my delegotion to introdﬁce a nev proposal, based largely on the Tangonylka

report which was adopted earlier at this meeting. If the representatives of

.
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. Hoiti and Guaterala do not object, then we need not proceed with putting the

rest of proposal B to the vote. But, if they do insist, we do not mind, but we

‘should like to inform ﬁhe;CQuncil thet we intend to put forward certcin other
iy proposais if prcposal B is defsated. As the hour is already late, ney I supgest
j“,that ny delegaticﬁ be permlttad to submit this proposal at our next meeting.

' ;Mr. CUT@g'(Ausﬁralia): =7En order to clorify e point of procedure and

& before the President gives his ruling on the suggestion made by the

repreuentative of Indla, I should like to kuow the status of the document on

vhich we are vo iﬁg.. I understood that we ere voting on tblg os a result. of the

*-proposal made. by the. renresenubtive of India that we do vote on it. That being

80, it seems to, me quite irrelevant to hear what the representatives of Haoiti end

Guetemala have to say about certain hmendments which might be proposed.

Proposal B is before us now on the propo al of the representa ive of deia, and

" the representatives of Haiti und Guatemala have no responsibility for it before
the Council ot the moment._

A

Mr. JnID&L (Indi ) I _should like to moke it cleor thet proposal B is

'not en Inuian proposal. Ve were faced with a situation in which there were two

proposals before the dencil, proposal A and proposal B, and I think the
President sugzected we might toke note of them. My delegation could not

. - understand how one could tnoke note of two different proposels. That is why we
" suggested that proposal B should be put to the vote, but certainly not as an

Indian proposal. -I think it is incumbent on my de;egation to consult the views

"~ of the sponsors of prcposal B before we introduce .our new proposal, end that is

why I mede the suggestion I did just now. I do not know whether the

; representatives of Guatemele and Hoiti would like to comment on my statement, -
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Tnb PRESTDENT: I should like to sum up the parliaomentary situation
as regards vhat the representatives of India and the United Stdtes have proposed,
The United States reprecentative has proposed a simpie changre in the sentence .'

.describing Part B. I believe that the Indien representative has sald that if
the delegation of Guatemale has no cbjection, the Indisan representative would
have a proposal to meke vwhich would chenge -- I do not know in what respect -~
the drafting of the Guatemalan proposal on Part. B into 2 proposal vhich would

closely identify itself with the Tanganyiken draft which has Just been adopted.

br, ARENALES CALY IAN‘(Guasemala)(1nterpretnt10n from Spanish): As 7§

understood the question addressed by the representatlve of India to my delegatlon,

the Indian repfesentative wanted to know whether my delegation would be interested
in having a vote taken upon Parts B and C of Proposal B vhich is now before the
Council or whether my delegation would agree that a new proposal be made by the
Indian delegation,_a proposal bringing this text more into ceonformity with the-
previous text which was adopted this afternoon with regard to.Tangenyika. -

This is my position. Although we voted in favour of the text of the
Drafting Committee; my delegation stated for the record thet . we voted in favour
because we had no objection to any part of that text but that we did not feel - -
that 1t fully satisfied the resolutions of the Trusteeship Council and of the
Ceneral Assembly in this field. In the present case my delegation feels that
the text of Proposal B except for certaln corrections as to facls in Part A,
vhich would heve been agreed to if they have been presented, including
paragrephs (a), (b) and (c), corresponds to e kind of minjmum spplication of -
the resolutions of this Council end of the General Assembly; liy delegation does“
not require that other delegationsshould feel the same way as we do. However,
my delegation cannot accept & proposél which would present less than is presented
by the pfopcsal now before us. Therefore, my delegation 1s ready to have this
submitted to the vope_and to have it rejected. I think it would be very useful

~ if the representative of India could make a separate proposal wnich would somewhat
amend parts of Proposal B to C if it would meet with more wideébread approval
here in the Council, I think I have now feplied_to the question addressed to

me by the representative of India.

i
|
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: ' The PquTDﬁﬂT' Rccording to: the proposal of the representatlve of
"JIndia,.we Were going to put farts A, B and C to separate votes. Ve have put
'”ePart A to the vote and it was rejected. Ue will now put Part B to the vote to

.. Vhich there is & United States amendment. If there are smendments to Part B,

- which the Indian representative has just explained to us, then they can be put to
' 'jthe vote as Part C. '

lir. JAIPAL (India): Hay I suggest that we might proceed to the vote
"on Part B and then to Part C. If the whole thing is defeated, I shall then
* ' introduce my ovn DranIsals.

The PRESIDERT: .I wish to say to the representative of India that my

:understanding is that if Parts A, B and C are all rejected, then we have no
' 1&ltern&tive but to turn back to Prcpceal A, However, if the representative of
"In@ia wishes to amend Part C before we teke a vote on it, then we are in the clear
! if it is adopted. - Therefore, the President will hold a separate vote on Part B.
© 'The amendment of the United States will be voted on first which would change the

;desériﬁtive heading frwam "Establishment 'of final and intermediate time-limits"

“to "Establlshment of intermediate targﬁt dates. end final fime-limits for the.

attainment of gelf—government .
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Mr. CLAEYS BOUUAFRT (Belgium){interpretation from French): ~ I shall
be very brief since moét of the cbjections raised by this part:B have already
been stated very ably by the representetive of the United Kingdom. I shall
merely speak of the sssimilction that is made between ‘_bh.é Objee:bi\fes in the 5"
economic and social fields;and.the objectives in the politiéal field. The -
asqimllatlon of thase objectives verges on the absurd and is particularly
vulnerable to criticism in the light of the opinion which one may have of the

inhabltants of a Territory. One cannot compare psychological phenomena and

the interplsy of moral forces with the carrying out of an invesiment programme
which can be handed out in instalments. May I recall the situation -~ and,
in this connexion,may I recall also the criticism levelled by the:representative

of the United Kingdom -- in the case of Ruanda-Urundi? I have no other comments

to make on this section of the proposal.

Mr. ARENALES CATALAN (Guatemals) (interpretation from Spanish): With
regard to.-the amendment proposed by the representative of the Unité&'states{

1I: shoulq like to state that my QGlegation has no ovbjection whatscever to changing
the heading of part B.‘. I unﬁerstand that the representative of Haiti, whec was
a2 co-sponsor, has no objection either. |
In reply to Ennther observation made Uy the United States representative,
namely his remark tb the effect that his delegation would have no obJectilon
_to part B if it were to reflect facts, I would simply point out that we.aﬁtempted
to reproduce, as far as humanly'possible,lthe statements of the Administeriné
Anthofity, from official sources, and the statements made by the special
representative, who aubmitteﬁ one final correction-a day or so ago at the last
meeting of the Drafting Committee. Thus,iin this part B we have reflected a
great deal of proposal A, and we have also relled a great deal on the efficiency
of our Secretariat. I think that this is a faitnful reflection of what the
Administering Authority has said. o P
With regard to the observation made by the representatlve of Belglum, I
would simply like to point out as far as my delegation is concerned -=- and I
understand that the representative of Haiti.joins me in this -~ thau we did nou

| attempt to make any assimilation of the objectives of economic and social
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developménts and the t°n year plgn with political objectlves, but we would not
“exclude quch an assimllation. ' The position ig simply this. On the one hand,
we draw thg General Assembly s attentlon to the fect that the Admlnlsterlng
Authority had not 1ncluded this in the annual report for 1954, but, on the other

hand, in order to be Just we state that in the ten-year plmn there was a

statement of the pr;ncipal economic and social objectles. Weé have not
: attempted to draw a_parallel,but nerely to be objective. - .
.f' ;- ._' M:;#ggfﬁﬁ (New Zealan&) I should like to suggest one ‘textual -
cbange Whlch conforma with the change rade in the Tanganvika Committee, and
whlch concarns my uelegation. In Laragraph 9 T think it would be necessary
< . An the second sentence, in order 0 keep tnis text in line, to say that "three
M'; members of the Visiting Mission” believed, etc, since this is a different belief
from that where mention is wade of one member dissenting in the previous sentence.

{8 hope that there will be ‘no dlscuasxon of thls, since 1t is a. factual change.

) . The IRLSIDDW“~ I would agree that it is factual, ‘but how does the
rﬂpresuntﬂtive of New Zealand propose that we should deal wi ith it? '

nr THOEP (Hew anland):' I would suggest merely inserting the words
"-"Thrue members of”, so that the sentence would begin, "Three membvers of the

Vlsﬁtlpg Mission, taking into account the remarkable adjustments”, and SO On.-

Mr . JATPAL (India): The Visiting Mission's report was a majority
report and a V151t1ng Mission's report as such. I'think, therefore, that it
,would be wrong to say that three members of the Visiting Mission said this, that
ili; or the othef; We have no’ objectlon to repeating what Yias been said earlier in
e paragranh 9, which would involve the insertion of the four words "with one mcmber
2 = dlssenulng . I thirk that that was the form of words used in the Tanganyika
e report( In other words, the” second’ sentence of paragraph 9 might read, "The
.ﬁ‘ Visitlng Mlssion, with one member dlSSentlng, taking into account”, ete. As I
" say, however, I think 3% would be quite wrong to say that three members of the

'Visiting Mission said this or that or expressed this or that view.
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" The PRF“IDENT- - Has the represent tave of New Zealand any objection

to the representative of India =} refinement of his suggest;on?

. Mr. Tﬁdﬁgl(mew Zeeland): My main concern was 1o ensure that this was
recorded in both cases. I think that my proposal, from the_draftieg point of
view, was rather better than the suggestion to repeat "with one rember dissenting”.
The Tanganyike draft takes a rather different form, which is why it was possible
to use "with one member disqertlng . I do not see the difference which the
representative of India is endeevourlng to establiah betWPen Three memcers of

the Visiting Mission” =xd "The Visiting Mission, with one member dissenting”.

The FRESIDENT: The President cemnot interfere in a difference of
opinion between two representatives about a phrase, so I will ask the
representative of New Zealand whether he would be satisfied with the proposel

rade by the representative of India.
" Mr. THORP (New Zealand): Yes,'Mr. President, I.wbuld'be setisfied
with that. " - ' L L o P
The PRESIDENT: If there is no objection, I shall take it that the

Council agrees to the insertion of the words "with one member dissenting” after

the word "Mission” in the second sentence of paragraph 9 on page 6 of the report. <

It was so decided. ~

The FRESIDENT: We shall now vote on the amendment proposed to

part B by the representative of the United States.. This amendment has already

been presented to the Council.
The amendment was adopted by 8 votes to L, with 2 abstentions.
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Port B of proposal B, as amended, was adopted by 7 votes to 4, with

'3 abstentions.

| The FRESIDENT: That brings us to part C of proposal B, which begins
~on pege 6 of thé'réport. - ' :

M. JATPAL (Inlia) I think that the representative of Guatemala
  intende& that part C should be put to the vote as it is. If it should be
Idefeuted I shmll Jﬂtroguce my own proposal. ' '
. 1
The FRESIDENT: I am advised that if the propusal is defeated that
does not prec;ude tbe introducticn at that point of a new part c, so. that we should

-not in that case have to go back and vcte again on A,
I shail now put part C of yroposal B to the’ Couneil.
There were 7 votes in favour and 7 against,

After a brief recess in accordance with rule 38 of the rules of procedure

.of the Trusteeahip Council, a second vote was taken.

There were 7 votes in favour and 7 against. Part C of proposal B was not

adonte&\

Mr. JAIPAL (India): I should like to introduce, as rart C,
peragraph 156 of the report of the Drafting Committee on Conditions in the Trust’
Territory of Tanganyika contained in docunrent T/L.GST.
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. Mr, GIDDEN (United Kingdom): It will be recalled that, when the
delegation of India asked that Proposal B be put to.the vote, I then asked that
Proposal A be put to the vote. In view of the fact that the Council has now
adopted Part B of Proposal. B, I now propose that there be.put to the vote
paragraphs 4 to 7 of Proposal A, since Proposal P includes that part of Proprsal A
which is now no lorger in point. In view of the fact that I requested that a vote
on Proposal A be taken after a vote on Proposal B, and since Proposal B has now

been voted on in its entirety, I think that my proposal has priority.

Mr. JAT2L (India): Before we completed the voting on Proposal B, I-had
indicated that my delegation would introduce an alternative proposal to Part C,
and I think the President had agreed. Io one had raised ahy objection at that time,
end I am therefore a little surprised that objection should now be raised.

The PRESIDENT: The Chair would like o explain how the situation stands
in his opinion., Part B has been adopted. .Part C has been defeated., Prior to
the defeat of Part C, the Chair indicated that the procedure to be fnllowed would
be that, if Part C were defeated, the way would be open for the representative of
India to present an amenﬁment, which he has im fact presented. Theréfore,_it
was well known to the Council what was going to happen. However, following that,

the representative of the United Kingdom presented a further amendément, which he
has outlined to the Council. The Chair is constrained to rule that, according
to rule 63, the amendment presented by the representative of the United Kingdom

is mwore remote and hence has to be voted on first.

Mr. ARENATES CATALAN (Guatewala) (interpretation from Spanisk): I had
asked for the floor in order to attempt to give further facts in the light of
which to judge the matter pefofe the President could give a ruling. Bﬁt, in view
of the fact.that the Ereaident‘has given his ruling, I do not believe it necessary
for me to present my comments or obgervations, and I shall limit nyself to casting

the vote which I"will be obliged to cast.

L]
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i " Mr. CLAEYS BOUUAERT.(Belgium) (interpretation from French): I merely

~wish to say that in my opinion the proposal which is being introduced now is not
‘an amendment to-Part C, which has just been rejected, but is an altogether new

proposal. On the other hand, this new proposal, since it consists merely of

‘reproducing a blanket text that has been adopted in regard to other Territories,

"-;thﬁs'blearly how very theoretical is the whole approach we have used here.

. > No account is taken of the particular circumstances of any Territory. It is the

-

_Ifﬁture of the populations of the Territories which' is at stake, and their evolution

in each particular case.-

I aiso-wanted to say that if the proposal moved by the representative of’

. India, which merely reproduces parsgraph 157 of the Tanganyika report, is conslidered
" an amendment, it would seem much more logical to accept the suggestion of the

representative of the United Kingdom and vote First on Proposal-A. At the

_ beginning of the debate, he said that, if B were rejected, he in his turn would

move the text that'flgures in Proﬁosal A, The President seems to have ﬁustlruléd

" along those lines, and therefore my remarks are actually superfluous.

.

Mr, JAIPAL (India): I know that the Presideat has already issued a

-+ ruling on -this point, and I shall not contest it. But I should like to point out

o, that, in the submission of my delegation, the proposal made by the representative

" of the United Kingdom is not .an amendment but an alternative proposal. Furthermore,

Proposal B has not yet been rejected; part of it has been adopted, and the whole

~" ‘has not yet been put to the vote., ‘Before the whole of Proposal B was put to the
" _‘vote, I moved ny amendment. However, I shall abide by the ruling of the

President.

The PRESIDENT: . As I tried to make clear vefore, when Part B of Proposal B

was adopted, we then came to Part C, and that was rejected. The representative of

India made a proposal. Ancther proposal was mwade by the representative of the -

I;Uﬁiﬁé&'Kingdom} It was the opinion of the Chair, on reading rule 63, that the

pxopoéal of the rerresentative of the United Kingdom was more remote and that, "

tiﬂ3 whén it came time for vofing, that proposal would have to be put to the vote first.

i
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Mr. GRUBYAKOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from
Russian): I do not wish to challenge the Presid_ent’s ruling. I merely wish to
draw attention to the following: Paragraph 9 of Proposai B is a textual iy
duplicatioran of parsgraph 3 of Propcéal A. VWould it not be too much to adopt two
texts which are identical for the same .'proposal? Would it not overburden our .
report? It seems rather s::peff‘lumls to mt,e paragraph 9 and paragraph 3.




The PRESTIDENT : I would say to the represertative of the Soviet Union

that I understood the proposal of the representative of the United Kingdom to apply’
_qn.}.y to paragrephs 4, 5, 6 and T and not to paragraph 3. |, Otherwise, the .
j'_representative of the Soviet Union would have been cori‘ef_:t. '

alr. JAIPAL (Ivmla.) 'I do not w:l..:h to say ony more, I think I have:
already said that in my delegation's roint of view Proposal B should have been put
_’GQ _tne vote as & whole before taiing up the Uni%ted Kingdom proposal or any part of
'P_ﬁ'op;j;'sal Al I

The PRES'E_JEI‘T, The reason why the Chair could not put it to the vote was

because the proposal as a whole was incomplete.
- " We will now vote oa the amendzent ,of the representetive of the United Kingdom,

. wh:.ch is to add paragraphs 4, 5, 6 and T of Proposal A to Proposal B.

The emendment was rejected by 8 votes to S,

S The PRESIDZNT: We now come to tlie amendment proposed by the representa-
. tive of India,vwhich is to add 'p.aré.graph 156 on page 51 of document T/L.657 to

Part C. That paragraph is in the document on Tenganyila.

. ~. . The smendment was adopted by 8 votes to 5, with 1 abstention.

The PRESIDENT: Proposal B as a vhole will now be voted upon. It

" '4ncludes Part B and Part C as amended.

Proposal B, as enended, vas adopted by 8 votes to 5, with 1 absteation.

The meeting rose at 6.15 Dell.





